
No 中国語 ピンイン 日本語

1 钻 zuān きりなどで穴をあける。くぐり抜ける。潜り込む。深く研究する。

2 钻圈 zuānquān 輪くぐりをする。輪くぐり。
3 钻圈儿 zuānquānr 輪くぐりをする。輪くぐり。
4 月亮从云缝里钻了出来 yuèliang cóng yúnfèng li zuān le chūlai 月が雲の間から顔を出した。
5 钻来钻去 zuān lái zuān qù くぐった状態で行ったり来たりする。
6 在他的胯下钻来钻去 zài tā de kuàxià zuàn lái zuān qù 彼のまた下を行ったり来たりする。
7 钻过 zuānguò くぐり抜ける。かいくぐる。
8 钻过隧道到那一边去 zuānguò suìdào dào nà yī biān qù トンネルをくぐり抜けて向こう側へ行く。
9 钻过去 zuān guòqu くぐり抜けて行く。
10 钻过来 zuān guòlai くぐり抜けて来る。
11 从下面钻过去 cóng xiàmian zuān guòqu 下の方からくぐり抜けて行く。
12 从空隙里钻过去 cóng kòngxì li zuān guòqu すき間の中からくぐり抜けて行く。
13 钻进 zuānjìn 入り込む。潜り込む。
14 从门缝钻进 cóng ménfèng zuānjìn ドアのすき間から入り込む。
15 钻进去 zuānjìnqu 入り込んで行く。潜り込んで行く。
16 钻进来 zuānjìnlai 入り込んで来る。潜り込んで来る。
17 真想找个地洞钻进去 zhēn xiǎng zhǎo ge dìdòng zuān jìnqu 実に地面の穴を探して入り込んで行きたい。穴があったら入りたい。

18 钻空子 zuān kòngzi 油断につけ入る。すきに乗じる。
19 钻法律的空子 zuān fǎlǜ de kòngzi 法律のすきに乗じる。法をかいくぐる。
20 穿 chuān 穴をあける。〜し抜く。通り抜ける。⾐服を着る。靴などをはく。

21 穿来穿去 chuān lái cuàn qù 不規則に行きかう。ちょろちょろする。着まわす。
22 穿过 chuānguò 通り抜ける。突き抜ける。
23 穿过大门 chuānguò dàmén 正門を通り抜ける。ゲートをくぐる。
24 穿过马路 chuānguò mǎlù 大通りを渡り抜ける。大通りを横切る。
25 穿过人群 chuānguò rénqún 人ごみを通り抜ける。
26 穿过去 chuān guoqu 通り抜けて行く。突き抜けて行く。
27 穿过来 chuān guòlai 通り抜けて来る。突き抜けて来る。
28 从下面穿过去 cóng xiàmian chuān guoqu 下の方から通り抜けて行く。
29 从绳子下面穿过去 cóng shéngzi xiàmiàn chuān guòqu ロープの下からくぐり抜けて行く。
30 从公园穿过去 cóng gōngyuán chuān guòqu 公園を通り抜けて行く。
31 穿不过去 chuān bu guòqu 通り抜けて行かない。通り抜けできない。
32 穿针时总是穿不过去 chuān zhēn shí zǒngshì chuān bu guòqu 針に糸を通す時、いつも通り抜けて行かない。
33 穿行 chuānxíng 通り抜ける。
34 禁止穿行 jìnzhǐ chuānxíng 通り抜け禁止。
35 在桥下穿行 zài qiáoxià chuānxíng 橋の下を通り抜ける。
36 在人群中穿行 zài rénqún zhōng chuānxíng 人ごみの中を通り抜ける。
37 穿越 chuānyuè 通り抜ける。
38 穿越山路 chuānyuè shānlù 山道を通り抜ける。
39 走过 zǒuguò 通り過ぎる。
40 走过走廊 zǒuguò zǒuláng 廊下を通る。回廊を渡る。
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41 走过去 zǒu guòqu 通り過ぎて行く。
42 走过来 zǒu guòlai 歩いて来る。やって来る。
43 从门口走过去 cóng ménkǒu zǒu guòqu 門から通って行く。門をくぐり抜けて行く。
44 走过场 zǒu guòchǎng 芝居で役者が舞台を素通りして退場する。いい加減に済ます。お茶を濁す。

45 通过 tōngguò 通過する。通り過ぎる。議案などが通過する。〜を介して。〜を通じて。

46 通过隧道 tōngguò suìdào トンネルを通過する。トンネルをくぐる。
47 通过考验 tōngguò kǎoyàn 試練を通過する。修羅場をくぐり抜ける。
48 蜷曲身体从某物下面通过 quánqū shēntǐ cóng mǒuwù xiàmiàn tōngguò 体を丸めて、ある物の下をくぐる。
49 挤过 jǐguò かきわけて抜ける。
50 挤过去 jǐ guòqu かきわけて抜けて行く。
51 挤过来 jǐ guòlai かきわけて抜けて来る。
52 从人群中挤过去 cóng rénqún zhōng jǐ guòqu 人混みの中をくぐり抜けて行く。
53 度过 dùguò 時を過ごす。
54 度过难关 dùguò nánguān 難関をしのぐ。難関をくぐり抜ける。
55 度过困难时期 dùguò kùnnan shíqī 困難な時期を過ごす。困難な時期をくぐり抜ける。
56 渡过 dùguò 海、川を渡る。時を過ごす。
57 渡过难关 dùguò nánguān 難関をしのぐ。難関をくぐり抜ける。
58 共度 gòngdù 共に過ごす。
59 共渡 gòngdù 共に過ごす。
60 共渡难关 gòngdù nánguān 共に難関をしのぐ。共に難関をくぐり抜ける。
61 混过 hùnguò やり過ごす。うまくごまかす。
62 混过去 hùn guòqu やり過ごす。うまくごまかす。
63 巧妙混过检查 qiǎomiào hùnguò jiǎnchá 検査を巧みにすり抜ける。
64 过关 guòguān 関所を通過する。難関を突破する。
65 过关斩将 guò guān zhǎn jiàng 次々に難関を突破する。克服し駒を進める。
66 蒙混 ménghùn 検査や取り締まりの目をごまかす。あざむく。
67 蒙混过关 ménghùn guòguān ごまかして難関をきりぬける。
68 进 jìn 入る。進む。献上する。
69 进门 jìnmén 門を入る。初歩を学ぶ。嫁入りする。
70 进门儿 jìnménr 門を入る。初歩を学ぶ。嫁入りする。
71 进入 jìnrù 場所、時期、段階に至る。入る。
72 进入树林 jìnrù shùlín 林に入る。
73 冲进 chōngjìn 突入する。
74 冲进大气层 chōngjìn dàqìcéng 大気圏に突入する。
75 走进 zǒujìn 足を踏み入れる。歩み入る。
76 走进校门 zǒujìn xiàomén 校門をくぐる。
77 走进新时代 zǒujìn xīnshídài 新時代に踏み入る。
78 走进去 zǒu jìnqu 入って行く。
79 走进来 zǒu jìnlai 入って来る。
80 从门口走进去 cóng ménkǒu zǒu jìnqu 玄関口から入って行く。ドアをくぐる。
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81 潜入 qiánrù ひそかに入り込む。水中に潜る。
82 潜入国境 qiánrù guójìng 国境に潜入する。
83 潜入水中 qiánrù shuǐzhōng 水中に潜る。
84 潜水 qiánshuǐ 水に潜る。
85 潜水艇 qiánshuǐtǐng 潜水艇。
86 潜水员 qiánshuǐyuán 潜水員。ダイバー。
87 熬过 áoguò 辛抱して過ごす。辛抱して通り越す。
88 熬过严冬 áoguò yándōng 厳しい冬を乗り切る。厳しい冬をくぐり抜ける。
89 熬过来 áo guòlai 耐え抜く。乗り越える。
90 我熬过来了 wǒ áo guòlai le 私は乗り切った。
91 挺过 tǐngguò 辛抱して過ごす。辛抱して通り越す。
92 挺过苦痛 tǐngguò kǔtòng 苦痛を耐え抜く。
93 挺过来 tǐng guòlai 耐え抜く。乗り越える。
94 我们挺过来了 wǒmen tǐng guòlai le 私たちは乗り切った。
95 闯过 chuǎngguò 切り抜ける。乗り切る。
96 闯过困难局面 chuǎngguò kùnnán júmiàn 困難な局面を切り抜ける。難局を突破する。
97 逃过 táoguò 逃げ切る。
98 逃过法网 táoguò fǎwǎng 法の網を逃れる。法の網をくぐり抜ける。
99 逃过一劫 táoguò yī jié 間一髪で避ける。惨事を免れる。
100 摆脱 bǎituō 逃れる。抜け出す。
101 摆脱危机 bǎituō wēijǐ 危機を脱する。
102 摆脱困境 bǎituō kùnjìng 苦境を脱する。
103 摆脱战火 bǎituō zhànhuǒ 戦火を逃れる。戦火をくぐり抜ける。
104 解脱 jiětuō 解脱(げだつ)する。抜け出す。
105 从痛苦中解脱出来 cóng tòngkǔ zhōng jiětuō chūlai 苦痛の中から抜け出してくる。
106 突破 tūpò 突破する。困難や制限を乗り越える。打ち破る。
107 突破难关 tūpò nánguān 難関を突破する。難関をくぐり抜ける。
108 突破封锁 tūpò fēngsuǒ 封鎖を突破する。
109 突破口 tūpòkǒu 突破口。
110 打开突破口 dǎkāi tūpòkǒu 突破口を開く。
111 攻破 gōngpò 打ち破る。突破する。
112 攻破防线 gōngpò fángxiàn 防御線を突破する。
113 克服 kèfú 欠点や不利な条件などを克服する。我慢する。耐える。
114 克服困难 kèfú kùnnan 困難を克服する。困難を乗り切る。
115 冒 mào 煙や蒸気が噴き出す。悪条件をものともしない。
116 冒着火星 mào zhe huǒxīng 火花をものともしていない。火の粉をくぐる。
117 久经 jiǔjīng ⻑い間経験する。⻑い時間を経る。ずっと以前に。
118 酒精 jiǔjīng アルコール。
119 久经沙场 jiǔjīng shāchǎng ⻑い間、戦場を経験する。修羅場をくぐり抜ける。
120 久经考验 jiǔjīng kǎoyàn ⻑い間、試練を経験する。修羅場をくぐり抜ける。
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121 幸存 xìngcún 運よく生き残る。
122 幸存者 xìngcúnzhě 生存者。
123 从战火中幸存 cóng zhànhuǒ zhōng 戦火から運よく生き残る。戦火をくぐり抜ける。
124 生存 shēngcún 生存する。生きる。
125 生存权 shēngcúnquán 生存権。
126 生存斗争 shēngcún dòuzhēng 生存競争。
127 在战争中生存 zài zhànzhēng zhōng shēngcún 戦争の中で生存する。
128 汆 cuān 一煮立ちさせる。湯を沸かす。
129 汆肉片 cuān ròupiàn 肉片を湯にくぐらせる。一煮立ちさせた肉片。
130 涮 shuàn ゆすぐ。すすぐ。沸騰した湯ですすぐようにして食べる。だます。たぶらかす。

131 涮羊肉 shuànyángròu 羊肉のしゃぶしゃぶ。
132 烫 tàng ひどく熱い。やけどする。熱する。髪にパーマをかける。
133 在锅子里烫一烫 zài guōzi li tàng yī tàng 鍋の中でちょっと熱する。鍋の中をくぐらせる。

中国語学習素材館 https://toa-t-materials.com
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